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1 BBEQEHUE K PABOYEW NPOrPAMME OUCLUUMNUHBI

1.1 Uenb aucumnnuubl: CchopmmnpoBaTh y 0OOYyYalOWMXCS CUCTEMY S3bIKOBbIX 3HAHWA W KOMMYHMKATUBHbIX
YMEHWUN N HaBbIKOB NPaKTUYECKOro BNafeHWUsi COBPEMEHHbIM MHOCTPAHHbLIM A3bIKOM OS19 CBOEBPEMEHHOIO 3HAKOMCTBa C
HOBbIMW [OCTUXEHUAMW B COOTBETCTBYOLEN cdepe NpodeccuoHanbHON OeATEeNbHOCTU, YCTaHOBMEHUS KOHTAKTOB C
3apybexHbIMM crieumManucTaMmy 1 NoBbIEHUs NPOodEeCCHOHANbLHOI0 MacTepcTBa, obLel KynbTypbl U KyNbTypbl PeyM.

1.2 3agaum AMCLUNIUHBI:

PaccmMoTpeTb OCHOBHbIE MPUHLMMBI CUCTEMbI UHOCTPAHHOTO SA3blKa AN MPAaKTUYECKOro BNafeHUss pasroBOPHOW,
AeroBo M Hay4HOW peuyblo. PackpbiTb CTPYKTYpHble OCOOEHHOCTM MOCTPOEHUS HayYHO-TEXHUYECKMX TEKCTOB Mo
COOTBETCTBYIOLLIEN CMELNanbHOCTM Ans paboTbl C OPUTMHANBHBIMU UCTOYHMKaMU C LieMblo U3BNeYeHuss nHopmauuu.

lMpoaeMoHCTpMpOBaTb  aKTyanbHOCTb aKTUBHbIX METOAOB OOy4YeHus AN CaMOCTOATENbHOro noucka W
u3BneyvyeHns MHAOpPMaLMmM Ha MHOCTPaAHHOM SA3blKe U ee AanbHeNLero NpUMeHeHns B NpodeccmoHanbHon cdepe.

1.3 Tpe6oBaHUA K NnpeABapuUTENbLHOW NOAroToBKE OOYy4aroLEerocs:
MpenBaputenbHas noAroToBka NpeanonaraeT co3daHue OCHOBbI AMst (POPMUPOBaAHNS KOMNETEHLMIA, YKa3aHHbIX
B M. 2, NpU NU3Yy4EHUN AUCLMMNINH;

,D,I/ICLI,VIFIJ']I/IHa 6a3|/|pyeTcs=| Ha KOMNeTeHuunsax, Cd)OpMI/IpOBaHHbIX Ha npegbigyuiem ypoBHe o6paaoBaH|/|9|.

2 KOMMETEHUMN OBYYAIKOLLEIrocs, ®OPMUPYEMBbIE B PE3YJIbTATE OCBOEHUA ANCLUMIINHDbI

YK-4: CnocobeH NnpuMeHATb COBPeMeHHbIe KOMMYHUKaTUBHbIE TEXHONOIMMU, B TOM YUCIie HA MHOCTPAHHOM(bIX)
A3blke(ax), ANs akageMumyeckoro n npod)eccnoHasrbHOro B3auMoaencTBusA

3HaTb: npaBuna 4enoBo U NPogeCCUOHaNbHON 3TUKKU, pasnnyuus mexay oduumnanbHbiM KU HeodUUManbHbIM CTUNSIMK
o6LLeHNs; rpaMmaTudeckme KOHCTPYKLUMU W peyeBble LWTamnbl, Heobxoaumble ANs 3anpoca W nepefayn LenoBow
NMCbMEHHOW U YCTHOW MHOpMaLnK.

YMeTb: NnormyHo ¢hopmynmpoBaTb COOCTBEHHYHO MO3NLMIO M OTCTauBaTb €€ B [AEnOBbIX MeperoBopax, NOAAepXuBaTb
KOHTaKTbl C 3apybexHbiMW napTHEpamu B akageMudeckom u npodpeccrMoHanbHOM cdpepax B YCTHOW U MUCbMEHHOW
dopmax; BblAensTb 3Ha4YMMY0 MHOPMALIMIO U3 TEKCTOB AEN0BOro U NpodeCcCMOHarnbLHOro xapakrepa.

Bnapetb: ﬂpMéMaMVI BeeHNA KoppecnoHgeHumMn n HaBblKaMin I'IpOCbeCCMOHaJ'IbHOFO obuweHna Ha MHOCTPaHHOM A3bIKe,
BKMNtOYasi MCMONb30BaHNE UHAOPMaLNN, N3BIIEYEHHON U3 3apy6e>+<Hb|x NCTOYHUKOB.

YK-5: CnocobeH aHanu3npoBaTb U YYUTbIBaTb pasHooOpa3une KynbTyp B npoLecce MeXKynbTYyPHOro
B3aMMoOAencTBUs

3HaTb: 0COGEHHOCTM MEXKYNbTYPHOW KOMMYHMKaLUWK, NpaBuia B3anMOOeNCTBUS C 3apybesxHbIMU NapTHEpPaAMK C LieNnbHo
BbIpabOTKM COBMECTHBIX PELLEHMWIA.

YMeTb: ucCnonb3oBaTb 3HaHWME OCOOEHHOCTEN [OEenoBOW KynbTypbl M Tpaguumi CTpaH M3y4aemMoro fAsblka B paMKax
MEXAYHaAPOAHOro CoTpyaHNYecTBa.

Bnagetb: HaBblkamu o0OLLEHUSA C 3ap)/6€>KHbIMI/I I'IapTHépaMl/l Ha ©0ase 3HaHWA OCHOB AeroBoOW KOMMYHUKaunn u
AenoBoro 3TukeTa B CTpaHax M3y4vYaemoro A3blka U HaBblkaMU M3BIeYeHUA Heobxogumon I/IHCbOpMaLI,I/II/I n3 3apy6e>KHb|x
NCTOYHUKOB.




3 COOAEPXAHUE OANCLUMITIUHbI

KoHTak
THas
paboTa

CP
(vacnl)

HavnmeHoBaHue u cogepxaHue pa3nenos, TeM U

y4EOHbIX 3aHATUN
Mp.

(yacel)

Cemectp
(kypc anst 3A0)

Pazgen 1. AJ'IFOpI/ITM paGOTbI Ha HaAy4YHO- TeXHU4YECKUM
TEKCTOM.

Tema 1. KoppektuHbin Kypc. NpaBuna npousHolleHus, 4
yOapHbIX Crora, CUCTEMa rMacHbIX U COrMacHbIX 3BYKOB.

Opdoanunyeckune n doHeTnyeckne 0COBEeHHOCTH
Hay4HOro CTUIS Ha MHOCTPaHHOM A3blke. HOpMbl YTeHMSA
n NPOU3HOLLEHUS crneunanbHon NEKCUKM " 1 8
TEPMUHOMOTUN.

Tema 2. Opdpoanmyeckme n doHeTnyeckne ocobeHHOCTN
Hay4yHOro CTWUMS Ha WMHOCTPaHHOM £3blke.HopMbl YTeHUus
N MPOU3HOLLIEHUS CreumanbHOM NEKCUKN Y TEPMUHONOTNN

Buabl akagemuyeckom nuMcbMeHHOM pedn. CTpykTypa
Hay4yHoW  cTatbu. YTeHme, aHanu3 U1  nepeBos
opurMHaneHowm TEXHUYECKOM nuTepatypsbl no
cneunanbHOCTW. Buabl YTEHUS. M3yvarouee,
aHanuTMYeckoe, NPOCMOTPoBoe, Bernoe. 1 8
AKTyanbHoe 4neHeHue npegnoxeHus. Yactm peun wn
YneHbl npeanoxeHuns, MpocTtbie n CINOXHble
NpeanoXeHns; TUMbl BOMNPOCUTENbHbLIX MNPEANIOKEHUN,
CrnocoObl BbIpaXXeHUSA OTPULLIAHUSA B TEXHUYECKMX TEKCTaXx.

Tema 3. Pabota co cneumanbHON TEPMMUHOIOMMYECKON
TTIEKCUKOMN. 1
CrnoBoobpasoBaHue. ATpnOYTMBHbIE LLenoykm
CyLLECTBUTENBHbIX 1 8

Pasnen 2. [enoBas KOMMYHMKaLms B
npodeccnoHansHon cdepe.

Tema 4. [enoBas  koppecnoHaeHuus: Buabl U
0COBEHHOCTN ohopMeHNs.

Mpasuna OMOPMIEHNS U HanNUCaHUs NUCEeM FIMYHOTO W
[1enoBoro xapakrepa.

MHOroyHKUMOHaNbHbLIE rnaronbl. BpemeHa aHrmuinckoro 1,5 10
rnarona B [AeCTBUTENbHOM W CTpaaTeribHoM 3arore.

Tema 5. [enoBas  KoppecrnoHAeHUus: Buabl U
0COBEHHOCTN ohopMeHuns.

MpaBuna ocopMneHnss U HanncaHmst NMUCEM JIMYHOMO W
0enoBoro xapakrepa.

MHoroyHKUMOHaNbHbIe rnaronbl. BpemeHa aHrnminckoro 1 8
rnarona B 4eWACTBUTENBHOM U CTpagaTenbHOM 3arore.

Pasgen 3. AcnekTbl TpygoyCTpOUCTBa.




Tema 6. CocTaBneHue pesoMe W COMNPOBOOAUTENBHOIO
nucbma.
V-ed-¢opMbl B @aHINTMNCKOM A3bIKE.

Tema 7. [enoBas wurpa: opraHusauusi cobecenoBaHus
Ons npuema Ha pabory.
V-ing-hopMbl B aHIMUACKOM SA3bIKE.

1,5

10

Pasgen 4. AnroputMm paboTbl Hag MUCbMEHHON Hay4YHOW
peyblto.

Tema 8. CTpykTypa pedepupoBaHus cTaTbu.
WHMPUHNTUB: bopMbl U PYHKLMM B NPEanoXKeHnn

Tema 9. [locTpoeHMe MNUCbMEHHbIX BbICKa3biBaHUN B
BMOe crtateun, pestome, aHHOTaLUUN.
MHUHUTUBHBIE ~ ODOpOTLI:  CrOXHOE  noanexaiuue,
CNnoXxHoe [onorHeHne,
for+cywecTtBuTenbHoe+MHOUHUTHB.

10

Pasgen 5. OcHoBbl 3ad)pekTMBHOM npes3eHTauun Ha
WHOCTPaHHOM Si3bIKeE.

10

Tema 10. [llogrotoBka HarmsggHoOW WHopMaumm U
NCNonb30BaHNe AEMOHCTPUPYIOLLMX YCTPOUCTB.
INekcuko-rpammartmyeckue cnocobbl BblpaXXeHns
NPUYNHHO-CNEACTBEHHON CBA3N, aprymeHTaumu,
CpaBHEHMS.

Tema 11. [HenoBaa wurpa: koHdepeHumda. [loarotoBka
BbICTYNSIEHUS C Mpe3eHTauMen no Teme HayvyHou
OesTENbHOCTU.

CpaBHeHue ncnonb3oBaHue V-ing-oopm 1 MHUHNUTMBA.

10

Pasgen 6. lNepcnektuBbl pa3sutMs MNpodecCUoHarbHOM
cchepbl.

10

Tema 12. BocnpusTtne ycTHom peuu Ha cnyx. becega o
Hay4HbIX MHTepecax.
CornacoBaHue BpeMeH. KocBeHHas peyb.

Tema 13. Kapbepa B npodeccmnoHansHon cdepe.
Pacckas o cebe 1 cBoux nHTepecax. [uckyccus.

10

Utoro B cemecTpe (Ha kypce ans 3A0)

10

KoHcynbTauum n npoMexytovHas atrectaums (3ayer)

16

120

0,5

Bcero koHTakTHasa pabota n CP no gucuunnuHe

16,5

120

4 KYPCOBOE NMPOEKTUPOBAHUE

KypcoBoe npoekTpoBaHue y4eGHbIM NiiaHoM He NpeayCMOTPEHO




5. ONMMUCAHUE NOKA3ATENEWN, KPUTEPUEB, CUCTEMbI U CPEACTB OLEHUBAHUSA PE3YNILTATOB

5.1 Noka3aTenu oLeHNBaHNA OBYYEHUA

Koa komneteHunn MokasaTtenu oueHnBaHus pe3ynbTaTtoB O6y‘-leHVIﬂ

1. [eMOHCTpUpyeT 3HaHUS JIEKCMYECKOTO MMHUMYMa WHOCTPAHHOIO si3blka MO
cneumanbHOCTH.
2. Obnagaet YeTKUMM 3HAHMAMM NO rPaMMaTUKE MHOCTPAHHOIO SA3blKa.

yK-4 3. TllpaBunbHO UCMONb3yeT CrPaBOYHYD IUTEpaTypy Ha WHOCTPAHHOM A3blke
(A3bIKOBbBIE  TOMKOBbIE M TEPMUHOMOMMYECKME  CrOBapu,  rpaMmMmaTuyeckue
CMPaBOYHUKN).
1. [paBWnNbHO CTPOUT MOHOMOTMYECKYID W [OUANOrMYecKyld pedb C  Lenblo
MEXIIMYHOCTHOTO M MEXKYNbTYPHOrO  B3aMMogencTBust  (Ha  ObITOBOM U
npodeccroHanbHOM ypOBHE).

VK5 2. T[paBunbHO MWCMOMb3yeT CNpPaBOYHYD NMTepaTypy Ha WHOCTPAHHOM S3blke

(A3blkOoBbIE  TOMKOBBIE M TEPMUHOMOTMYECKMe  CrnoBapu,  rpammaTuveckme
CNPaBOYHUKN).

3. [leMOHCTpUpyeT Xopolune HaBblKW BriafeHusi WHOCTPAHHbIM SA3bIKOM, FOTOBHOCTb
K paboTe ¢ MHOCTPaHHLIMU KOMNMEeraMmu B KONNEKTMBE.

5.2 Cuctema u KputTepum oLeHUBaHUA

LLikana oueHnBaHna

Kputepum oueHnsaHms ccpopMUpPOBaAHHOCTU KOMMNETEHLMI

YcTHoe cobecenoBaHue MucbmeHHas paboTa

3ayteHo CylllecTBy uW3naraeT ero, He [gonyckaeT

O6yuvatowwmiica TBEPAO 3HaeT

nporpamMMHbIA  Martepuan, rpaMmoTHO W Mo
porp P P I'IpanmbHo BbINOJTHUIT BCE TeCTOBble 3adaHusa

. Ha 80%.
CYLLIeCTBEHHbIX HETOYHOCTEN B OTBETE Ha

BOMPOCHI.

He 3a4teHo

Ob6yyvarowminca He  MOXET  M3MNOXWTb
3Ha4YUTENbLHOM yacTtu nporpaMMHoro
maTtepuana, [ornyckaeT CyllecTBeHHble | [MpaBunbHO BLIMOMHWUI BCE TECTOBblE 3aJaHusl
oLLnGKHU, HapyLleHus B | meHee 40%.

nocnenoBaTenbHOCTU U3NoXeHnd
nporpaMMHoOro matepuana.

5.3 TunoBble KOHTPONbHbIE 3afjaHUA U/UNKN UHbIe MaTepuarbl, UICNONb3yeMble ASsl OLleHKU pe3ysibTaToB
oby4eHus
5.3.1 TunoBbIe KOHTPONbHbLIE BOMPOCHI

Ne n/n

$opMynMpoBKKU BONpocoB

Kypc 1

[N

YnoTtpebneHne apTuknen.

BOI'IpOCI/ITeJ'IbeIe npeanoXeHund, Tunbl BONPOCOB.

Cnocobbl BbIpaXXeHUs OTpULaHNS

Cnocobbl BblpaXeHna cocnaratesfibHOro HaknoHeHusaA

ATpUBYTUBHbIE LIEMOYKUN CYLLIECTBUTENBHBLIX

BpemMeHa aHrnuickoro rnarona B 4eACTBUTENBHOM U CTpafaTefibHOM 3arore

OuddepeHumaums Ved-cdopm

OuddepeHumaums V-ing-gopm

CocrtaBneHue pesiome Ang npuema Ha pabory.

CocTraBneHue conpoBognTeribHOro nNnncbmMa K pe3tome.

CospgaHue guanora B napax: cobecefoBaHus 0 npueme Ha paboty

WHdmHuTUB: dhopmbl, pyHKuMK, cnocobbl nepeBosa.

MHMHUTHBHEIE 000POTHI

Ucnonk3sosaHue V-ing-opm n nHpuHNTMBA

neKCMKO-FpaMMaTI/I‘-IeCKVIe cnocobbl BblpaXeHune ﬂpMHI/IHHO-CHeﬂCTBeHHOVI CBA3N

CornacoBaHue BpeMeH N KoCBeHHad peyb

CocTaeneHune aHHOTauuK K Hay‘-IHOVI cTaTbe.

CocTtaBneHue pe3tomMme K Haquon cTatbe.

3|a(3|3]a|2|3|n]2|3] 0|~ [o|als|w] ~

MoaroTtoBka Tembl “Mos MmarncTepckasn pabora”.




20 PedepupoBaHmne Hay4HoOW CTaTbu.

21 Hanncanune genosoro nMcbMa-npurnawleHmna K y4acTtmio B KOHq)epeHLI,I/II/I

22 Mpe3eHTaums No TeMe CBOEN Hay4YHO pabdoThl, NPOdEeCCUOHANBHBIX MHTEpecax.

5.3.2 TunoBble TecToBbIe 3a8aHUA
TunoBble TecToBble 3adaHna HaxogsaTcs B [NpunoxeHuu k gaHHon Prif.
5.3.3 TunoBbIe NPaKTUKO-OPUEHTUPOBAHHbIE 3aAaHuA (3aAayu, KeUchbl)

TvnoBble NPaKTUKO-OPUEHTMPOBAHHbIE 3afdaHus (3agayun, Kencbl) Haxoaatcs B [punoxenun k gadHom Prif
aHIMNNCKNA A3bIK.

5.4 MeToguyeckue matepuansl, onpegensiolme npoueaypbl oleHUBaHUA pe3yNnbTaToB 0by4eHus

5.4.1 YcnoBusa ponycka obyyatoLerocsi K NpoMeXyTO4HOM aTTecTauum U NopsifoK NMKBUAaUUM akagemMmm4eckomn

3a40MKEHHOCTH
lMpoBeaeHne NPOMEXYTOYHOW aTTecTaumMm perfaMmeHTUPOBaHO IoKarlbHbIM HopMaTtuMBHbIM aktom CIIerynTn

«lMonoxeHne o NpoBeAeHNN TEKYLLLErO KOHTPOIS YCNEBAEMOCTM U NPOMEXYTOYHOM aTTecTaLmMm obyyaowmnxcs»

5.4.2 ®opma npoBeAeHUs NPOMEXYTOYHOW aTTecTauum no AUcCLUUNInHe

YcTHas

+

NMncbmeHHas +

KoMnbloTepHOe TeCcTMpoBaHue

5.4.3 Ocob6eHHOCTU NpoBeAEHUS NPOMEXKYTOYHOM aTTecTauum no AMCUMniInHe

Bpemsa Ha nogrotoBky Kk 3aveTy oTBoauTcs He Gonee 20 MuHYT. B TeyeHue cemecTpa BbIMOSHSAETCA
KOHTpOrnbHas paboTa.

NHasa

6. YHEBHO-METOAU4YECKOE U MUH®POPMALIMOHHOE OBECNEYEHME OUCUUNIIUHDI
6.1 YuebHas nutepartypa

ABTOp | 3arnasuve M3patenbcTBO | log nspgaHus | Ccblnika
6.1.1 OcHoBHas y4yebGHas nutepaTtypa
AnewyrnHa, E. A, [[lpodeccnoHanbHo HwxHuin Hosropog: http://www.iprbooksh
KptokoBa, r. K., | opeHTupoBaHHbIN Hwkeropoackui op.ru/80825.html
Jlowkapeea, [1. A. aHIMUNCKNI A3bIK ana rocyapCTBEHHbIN 2016
MarmcTpaHToB ApPXUTEKTYpPHO-
CTpOUTENbHbIN
yHuBepcuteT, 36C ACB
BaneeBa, 3. 3., | English for Chemical Kasanb: Ka3zaHckuii http://www.iprbooksh
3uataonHoa, O. H.,|Engineers (AHrIMACKNIA HaLMOHanbHbIN 0p.ru/63671.html
Bbespykos, A. H. A3bIK ans NHXXEeHepOoB- nccnenoBaTensCKUn 2015
XUMUKOB) TEXHONOMMYECKUN
yHMBEpPCUTET
WwvnuHa, E. H, EuuHa, [English grammar guide for Tomck: Tomckui https://www.iprbooks
E.T. master’s students rocyqapCTBEHHbIN hop.ru/120924.html
YHUBEPCUTET CUCTEM 2019
yrnpaBneHus u
pPagaMo3NEeKTPOHUKM
BopoHkoBa, W. C.,|®PpaHuy3ckui A3blK | BopoHexx: BopoHexckuin http://www.iprbooksh
KoaneBckas, A. A. (Maructparypa) rocyapCTBEHHbIN 2018 op.ru/88456.html
yHuBEpcuTeT
WHXXEHEPHbIX TEXHOMOMMN
KpaiicmaH, H. B. dpaHuy3ckuin A3bIK. KasaHb: KazaHckuin http://www.iprbooksh
[enoBas " HaLMOHanbHbIN 0p.ru/79593.html
npodgeccroHarnsHas nccnenoBaTenbCKUN 2017
KOMMYHUMKaLMSA TEXHOMNOrMYeCcKni
yHMBEpCUTET
6.1.2 [lononHuTenbHasa y4yebHaa nutepartypa
KoweeapoBa, W. B., |NHOCTpaHHbIN A3bIK| o B . http://www.iprbooksh
MupoLLHUYeHKo, E. | npodeccmoHansHoro OPOHEX. BOPOHEXKCKN op.ru/76428.html
H., Monogpix, E. A., |0bLieHns (aHIMUIACKNIA A3bIK) roCyAapCTBEHHbLIN 2018

lNaBnoBa,

C.

PackuHa, 1. O.

B.,

yHuBepcuTeTt
WH)XXEHEePHbIX TexHonornum




c.n. OcTpoBckas,
M.K. CokonoBa

Hemeukuin a3bik Umwelt
und der Mensch. Yactb |l

M-Bo o6pasoBaHus n
Haykn P®, BLUT3

http://nizrp.narod.ru/
metod/kafinyaz/16.p

[TekcT] y4yebHo- . 2016 df
meToauyeckoe nocobue Ans Cgui%ngﬁsFy%qr%
MarvcTpoB 1 acnupaHToB
T.M. BwuxmaH, K.A.|AHmunAckmn A3bIK. M-BO 06Da30BaHMS 1 http://nizrp.narod.ru/
Cepreesa, T.C. | KoppekTuBHbIi Kypc P metod/kafinyaz/5.pdf
Wapana [Texct] yueBHo- HayKu PCD.’ CnerTyPrl. — 2012
Crie. : CnelrTyp
MeToan4veckoe nocobme
Herpo, C. B., |denoBas koppecnoHaeHUns HwkHuin Hosropog: https://www.iprbooks
Betposa, M. U. Ha aHIMUINCKOM $i3blKe Hwxeropoackui hop.ru/54930.html
rocyaapCTBEHHBIN 2015
apXUTEKTYPHO-
CTPOUTENbHbIN
yHuBepcuteT, 36C ACB
Monos, E. B. IMpodeccroHanbHbIN Capatos: BV3OBCKoe http://www.iprbooksh
WHOCTPaHHbIN A3bIK. P -5y 2016 op.ru/50622.html
AHIMUACKNIA A3bIK 0bpasoBarine
B.B. Kupunnosa, T.M. |AHurmnuncknin a3blk  [TekcT] http://nizrp.narod.ru/
BuxmaH y4yebHo-meToauveckoe pospoperevengl.htm
nocobune no nepesoay M-Bo obpasoBaHua n
Hay4HO-TEXHNYECKOWN Hayku P®, CT16I' TYPT. - 2006
nutepaTypbl Ans CTyOeHTOB Cno. : CrertypPn
M acnvMpaHToB TEXHUYECKUX
crneumanbHoOCTewn
JlyknHa, 1. B. Kypc aHrnuinckoro  asbika | BopoHex: BopoHexckui https://lwww.iprbooks
ans  maructpaHtoB. English rocyfapCTBeHHbIN hop.ru/55003.html
Masters Course apXMTeKTypHO- 2014
CTpOUTENbHbIN
yHusepcuteT, 95C ACB
M. A. BacunbeBa, B.|Aunrnurckun A3bIK. | M-BO Hayku 1 BbICLLETO http://nizrp.narod.ru/
B. Kupunnosa MpammaTmka ans obpasosaHusa PO, C- metod/kafinyaz/1643
TEXHNYECKNX MeTep6. roc. yH-T NpoMm. 314131.pdf
cneuunanbHOCTEeN: y4yebHOo- | TexHonormMn n amsaiHa, 2022
MeToamdeckoe nocobune BbiCLU. LK. TEXHOMOMMN 1
3HepreTnku.- CaHKT-
MeTepbypr: BLUT3
cneryntn
YkpauHeu, U. A. MHoCTpaHHbIN A3bIK MockBa: Poccumckum http://www.iprbooksh
(aHrnuncknn A3bIK) B rocyqapCTBEHHbIN 2015 op.ru/45219.html
npoceccuoHanbHon yHMBEpcuTeT
AeAaTenbHOCTU npaBocyaus
Boponkosa U.C. DdpaHuy3cKkuit A3bIK | o B . https://ibooks.ru/rea
(Maructpartypa) Opo“i);'se OEV?T"';)KCKM” 2018 ding.php?
MH)KeH)éprI)fTeXHOJ'IOFMVI short=1&productid=
364596
C.IN. Octposckas [u|Hemeukun asbik [Tekct] Y. I. http://nizrp.narod.ru/
ap.] Umwelt und der Mensch : M-80 0BPa3oBaHMs 1 umwelt.htm
y-ebHo-meToAn eckoe nayku P®, CMBMTYPI. — 2011
nocobue pgna marnucTtpos wu CI6. - CMBITYPM
acnmpaHToB MHXXeHepHo- o
aKonoruyeckoro akynbTeTa
Konockosa, C. E. Hemeuxkun A3bIK ans http://www.iprbooksh
MarmcTpaHToB " PocTtoB-Ha-[loHy: op.ru/47029.html
acnvMpaHToB YyHUBEpCUTEeTOB. | MapatenbcTBo KOXHOro 2008
Auslander in Deutschland — denepanbHOro
Vom Gastarbeiter ~ zum yHuBepcuTeTa
Mitburger
H.N. MonTopaukas, | PpaHuy3ckuit A3bIK. http://nizrp.narod.ru/
O.H. AkyneHko PasroBopHble  Tembl  ans M-Bo obpasoBaHus 1 metod/kafinyaz/13.p
ctygeHtoB | — Il kypca| Hayku PO, CMGITYPI. — 2008 df
[TekeT] y4yebHo- Cre. : cnelrTyprn

MeToaun4veckoe nocobme




C.M. Octposckas [u
Ap.]

Hemeukunn asbik [Tekct] Y. II.
Umwelt und der Mensch :
y4yebHo-MeToauveckoe

M-Bo o6pasoBaHua n

http://nizrp.narod.ru/
UMWELT2.htm

nocobve [OnA Maructpos W Hayg;l_lngCCrlIIngTTy;rl?— 2012

acnupaHToB WHXXEHEepHO- o

3Konorn4yeckoro pakynbTeTa
C.rn. OcTtposckas, | Hemeukun  a3bik. Umwelt M-BO 060a30BaHMS U http://nizrp.narod.ru/
M.K. CokonoBa und der Mensch. Yactb | aviu gq) BLITS metod/kafinyaz/15.p

[TekcT] y4e6HO- C|t||6¥yr|m' ~ e 2016 df

meToauyeckoe nocobue ans . -

MarmcTpoB 1 acnMpaHToB BUWITS CM6MYNTA
T.B. JInopeHueBwny, | AHmMnMckun  a3blk  [TekcT]: MUHACTEDCTEO http://nizrp.narod.ru/
B.B. Kupunnosa, M.A. | y4e6Ho- mMeTogudeckoe 06pa3OBaHMFF|)VI HayKM metod/kafinyaz/24.p
oeeees cpacuenox  naauwos | POBWTO BT, — | 2017 |

YCTHOM peyun " A
B.B. Kupunnosa, T.B.|AHrnunckui A3bIK. http://nizrp.narod.ru/
JInopeHuesny,  A.M. | HekoTopble TPYAHOCTH metod/kafinyaz/26.p
3HameHckas nepesofa C aHMMUNCKOrO Ha M-Bo obpasoBaHus 1 df

pycCckMi A3blKk  nUTepaTtypbl Hayku P®, BLUTO 2017

no cneuynanbHOCTU «OxpaHa

OoKpy>KatoLLen cpenbl»:
y4yebHo- MeTogu4eckoe
nocobwue

crnierynta. — Cre. :
BWT3 CMN6IrTYPI

6.2 NMepe4veHb NpocheccnoHanbHbIX 6a3 AaHHbIX U NH(POPMALMOHHO-CMPABOYHbLIX CUCTEM

OnekTpoHHO-6nbnnoTeyHas cuctema IPRbooks [OnekTpoHHbIn pecypc]. URL: http://www.iprbookshop.ru/
OnekTpoHHas 6ubnuoteka BLUTS CIb INYTMNTH [SnektpoHHbI pecypc]. URL: http://nizrp.narod.ru
OnNeKTpoHHO-0MbnmnoTevHasa cuctema «Abyke» [OnekTpoHHbIi pecypc]. URL: https://www.ibooks.ru/
OnnaiH-cnosapb ABBYY Lingvo-Online - aHrnumnckui, pycckuii, Hemeukui. lingvopro.abbyyonline.com

6.3 MNepeyeHb NULIEH3UOHHOIO U CBOGOAHO pacnpoCcTpaHAeMOoro NporpaMMHoOro oéecnevyeHus

MicrosoftWindows 8
MicrosoftOfficeProfessional 2013

6.4 OnucaHmne MaTtepuanbHO-TEXHUYECKOWN 6a3bl, HEOOXOAUMOMN ANA OCYLLEeCTBNEeHUA o6pa3oBaTenbHOro
npouecca no gUucuUUnInHe

Ayoutopus

OcHalleHue

YyebHasa ayguTtopusi

CI'IeLI,VIaﬂI/I3I/Ip0BaHHaﬂ mebenb, aocka

JlekunoHHas
ayguTopus

MynbTumeamnHoe obopyaoBaHue, cneumanmavpoBaHHas mebenb, gocka




MpunoxeHune
pabo4en nporpamMmmbl AUNCUUNIIMHBLI IHOCTpPaHHbIN S3blk B NPOdeCccnoHanbHOM AeATEeNbHOCTH

HauMmeHoeaHue OLICULII'YHUHbI

no HanpaeneHnto nogrotoBkn zm200401 TexHocdepHas 6e3onacHOCTb
HanmeHoBaHwue Ol (npodmng): 3awmTa okpyatoLLen cpefbl TeppUTOpUanbHO-NMPON3BOACTBEHHbBIX KOMMIEKCOB
5.2.2 TunoBble TeCcToBble 3aAaHUA

Ne OTmeTKa O
Bonpoc DopMynMpoOBKU TECTOBbIX 3a4aHUMN BapuaHTbl oTBeTOB npaBuiibHOM
a oTBeTe
Kypc Ne 1
1 Choose the appropriate articles: a) the, a MpaBunsHO
____language used in ____ business letter tends
to be formal b) _.the
c) the, the
2 Choose the correct word to express a) nothing
negation in the following sentence: b) not
There is accounting for tastes. c) no MpaBunbHO
3 Transform the following word combination a) electricity world demand
to form a compound noun: b) world electricity demand [MpaBuneHO
the demand for electricity in the world c) world demand electricity
4 Find a Tag-question: a) Who is your favourite
scientist?
b) Will the conference be
organized by our department
or by another one?
c) You completed the MpaBunbHO
experiment last month, didn’t
you?
5 Complete the sentence with appropriate | a) will require [MpaBunbHO
form of the verb: b) required
Typically, study for a doctoral degree c) isrequired
the equivalent of at least three years full-time
study.
6 Find the appropriate ending for this a) you would have resolved any
sentence: ongoing difficulties in the
If you wished to stay in the UK to work after you past.
graduate, b) you will ensure that no
matter what your degree is
you can be confident that you
will find a great job once you
graduate.
c) you would need to make sure MpaBunbHO
you have an appropriate work
visa.
7 Define the passive voice tense in the | a) Present Perfect Passive
sentence: b) Past Simple Passive
The supervisor is usually brought papers to | ¢) Present Simple Passive MpaBunbHO
sign at4 o'clock in the afternoon.
8 Choose the tense that can be used to a) Future Simple Passive MpaBunsHo
translate this sentence: b) Future Simple Active
Camble BaxHble pe3ynbTaTbl WUCCefOBaHUS P .
OyayT onybnukoBaHbl HawWMMK CTygeHTamu B ¢) Future Continuous Active
2023 roay.
9 Find the correct translation of the sentence: | a) Jlekuusa, cnegywouwas 3a

The lecture followed by a discussion was very
interesting.

o6cyxaeHuem, bbina o4eHb
MHTEPECHOWN.




cTp. 2

Ne OtmeTKa o
BoOnpoc DopMyNnMpPOBKUN TECTOBbIX 3a4aHUMN BapuaHTbl oTBEeTOB npaBuUiibHOM
a oTBeTe
b) O6cyxaeHue, KoTopoe
npoxogouno nepeg nekuven,
ObII0 0Y€Hb MHTEPECHBIM.
c) Jlekuus, 3a KOTOpOWN MpaBunbHO
nocnegosano  obcyxaeHue,
Oblfla 04EHb NHTEPECHOMN.
10 Define what the ING-form is: a) Participle |
Look at the audience throughout your talk. You | b) Gerund [MpaBunbHO
will create a rapport with the audience by | ¢) Noun
establishing eye contact with as many people
as possible.
11 Define the function of the infinitive: a) Attribute
To defend his thesis as soon as possible was b) Adverbial Modifier
all that he wanted. c) Subject MNpaBunsHO
12 Choose the correct translation of the | a)u4T06bl BHINOAHUTL
underlined part: b) KOTOpYHO Heobxoanmo MpaBunbHO
There is some minor work to be done for the | BbInoNHUTL
thesis. C) BbIMOSIHEHHAs
13 Choose the appropriate form of the | a)to provide [MpaBunbHO
Infinitive: b) to be provided
The candidate is expected ____ a piece of | ¢)to have been providing
written work.
14 Choose the appropriate translation of the a) We consider these results to be MpaBunsbHoO
sentence using Complex Object: of great practical significance.
Mbl cumTaem, 4YTo 3TM pesynbTaTbl UMEIOT b) The results are considered to
BornbLUOe NpakTUYeCcKoe 3Ha4YeHne. be of great practical significance.
c) We consider these results to
have been of great practical
significance.
15 Find the English equivalent of the sentence. a) He happened to have some MpaBuneHO
Emy noBenock umeTb OnbIT B 3TOM 0bnacTu. experience in this filed.
b) He appeared to have some
experience in this field.
c) He is certain to have some
experience in this field.
16 Fill in the gap with the appropriate form of a) say
the verb: b) tosay
| don't remember _____anything like that. c) saying MNpasunbHO
17 Fill in the gap with the appropriate form of a) missing
the verb: b) miss
We can't afford ___ this opportunity. c) tomiss MpaBunbHo
18 Choose the appropriate word to fill in the | a) stem from
gap: b) were responsible for MpaBunLHO
Poor quality materials __ product defects.
c) result from
19 Choose the appropriate word to fill in the | a) because
gap: b) caused by MpaBunbHO
Steel was used in the construction ____ its | ¢) on account of
strength.
20 Render the following sentence using | a) They said this job would be
reported speech: done in steps.
They said, “This job will be done in steps.” b) They said that job would be MpaBunbHO

done in steps.

¢) They said that job will be done
in steps.
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5.2.3 TunoBble NPaKTUKO-OPUEHTUPOBaHHbIE 3afaHuA (3agaym, Kenchbl)

Ne
Bonpoca

YcnoBuA NpakTUKO-OPMEHTUPOBaHHbIX 3a4aHWUM (3agaYv, KeMCcoB)

Kypc Ne 1 3auer

1

3anonHnTe 3aronoBKU B pestome.

M......

1999-2002 Mechanical engineering degree, University of Toronto
2002-2003 Master’s in electric car engineering, University of Vancouver

Good at working independently

Bilingual in French and English
4).......
2003-2009 Production engineer at General Motors, Peoria, lllinois
2009-2017 Development engineer, driverless cars, at Tesla Design Center, Hawthorne, California
(5).....
14350 Manor Drive, Hawthorne, CA 90250
1. Email: aduchamp1980@hotmail.com Tel: +1 424 825 3910

3anonHuTe NPONyCcKU B TEKCTE CONPOBOAUTENBHOIO NMCbMa NPaBUNbHbIMU BbIPaXXeHUAMM.

To: jobs@canadelec.com

Subiject: Application for position of power engineer

From: aduchamp1980@hotmail.com

Dear Mr Wright

(1) ... ... ... ... from the (2) ... ... , my background is in power engineering, and (3) ... ... ... ... ... to
your online advertisement for power engineers. | have been working in the US for nearly 15 years and
(4) ... ... ... back to Canada.

((5) I (<) TP for interview on the date that you mention in the advertisement.
Best wishes

Alexandre Duchamp

MpouTtuTe N nepeBeAnTE NMCbMEHHO CO CIIOBapeM TEKCT.

Read about a few things you should note about standard job interview behavior, forms used, etc.

1. Breaking the Ice

‘Breaking the ice' is an important way to begin the job interview, but it shouldn't take too long.
Generally, job interviewers will break the ice to help you feel comfortable. Make sure to give positive,
but not too detailed answers to these ‘ice breakers'.

Give short, positive answers to questions.

Don't go into too much detail.

Expect questions about the weather or how you arrived to the job interview.

It's a good idea to make a pleasant comment yourself to break the ice. Keep it short, positive and
simple.

2. Referrals.

Sometimes, you may have found about a job opportunity through a referral. If this is the case, make
sure to use the referral to your best advantage by mentioning it at the beginning of the interview.

e Mention the name of the referral at the beginning of the interview. Ideally, this should be done
when asked about how you found the job opening.

e Provide the name of the referral, Don't go into too much detail about the relationship, unless
asked.

e Give the name of the referral only once. Don't continue to repeat the name during the interview.

e Don't assume the job interviewer knows the person you are mentioning.

3. Language.

Relating your job experience and how it relates to the specific job for which you are applying are the

two most important tasks during any job interview. Make sure to use lots of descriptive verbs and

adjectives to describe your responsibilities. For example, instead of the following job description:



mailto:jobs@canadelec.com
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Ne
Bonpoca

YcnoBuA NpakTUKO-OPMEHTUPOBAaHHbIX 3a4aHnM (3agaYv, KeMcoB)

| talked to customers about their problems.

A more descriptive phrase with better vocabulary might be:

| counseled customers documenting their concerns, and coordinating our response to their individual

needs.

Remember to use the correct tenses when speaking about your experience. Here's a quick review on

which verbs are appropriate for specific situations. In the listening selection, you will hear the present

perfect, present perfect continuous and present simple used because the person is speaking about his

current projects.

e Take some time to prepare descriptive sentences concerning your responsibilities.

e Use adictionary, or this handy job interview vocabulary page to improve your vocabulary
selection.

e Make sure to connect your past experience to the position by using lots of present perfect.

Quickly review appropriate job interviewing tenses for describing experiences on this page.

Mpe3eHTaumus no teme «My Scientific Work».

Imagine that you have been invited as a speaker to an international conference in London to talk about
the subject of your investigation. You are going to present it to the audience. Prepare a multimedia
presentation (MS PowerPoint, Keynote, etc.) and be ready to present it in class. Use the necessary
phrases and structure of the presentation:

1. Introduction.

. Title slide.

. Plan or structure of the presentation.

. Main part.

. Problem. Summarize the problem that you are going to solve with your investigation.

. Solution. Describe your idea (type of technology or device).

. Practical results.

. Conclusion. In what way can your investigation/research be useful to ... science?

WO TO®Q NVNT D

HanuwwuTte acce no teme «My Scientific Interests» B cooTBeTCTBUM € NNAHOM U
npeanoxeHHbIMU BonpocamMmu:

1. Introduction:

What is your name?

What educational institution did you graduate from? When?
What is your specialty/profession?

Why have you decided to study at Master’s Degree Courses?
2. Main part:

Where do you do research?

What field of knowledge are you doing research in?

What is the theme of your thesis?

How long have you been working on your thesis?

What problems does your thesis deal with?

Why have chosen this theme?

Do you find difficulties in your work?

Who is your scientific adviser?

Does he help you a lot?

What are your adviser’s current research interests?

Tell us some words about your supervisor.

Have you already published articles in any journals?

3. Conclusion:

What will your scientific research give the world?

In what way can your investigation/research be useful to ... science?

MpouuTtanTe n nepeBeauTe cTaTtbio. 3anonHUTe Nnpobdensbi B KpaTkoM pedeparte cTaTbu.
Generation of Electricity

Electricity can be generated by a variety of technologies that ultimately depend on the effects of solar

radiation. Windmills and waterfalls (themselves very old sources of mechanical energy) can be used to

turn turbines to generate electricity. Most existing windmill installations are relatively small, containing

ten or more windmills in a crisscross configuration that takes advantage of wind shifts. In contrast,

most electricity from hydroelectric installations comes from giant dams. Many of the sites suitable for



http://www.yeuanhvan.com/learn-english/business-english/business-speaking-skills/7284-useful-vocabulary-for-the-resume-and-interview.html
http://www.yeuanhvan.com/learn-english/business-english/business-speaking-skills/7285-finding-a-job-for-esl-learners-part-3-interview-basics.html
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Ne

Bonpoca YcnoBuA NpakTUKO-OPMEHTUPOBAaHHbIX 3a4aHnM (3agaYv, KeMcoB)

large dams have already been tapped, especially in the industrialized nations, but during the 1970s
small dams used years earlier for mechanical energy were retrofitted to generate electricity.
Large-scale hydro projects are still being pursued in many developing countries. The simplest form of
solar-powered electricity generation is the use of a range of collectors that heat water to produce
steam to turn a turbine. Several of these facilities are in existence, producing approximately 200
megawatts of power.

Other sources of sun-derived electricity involve high-technology options that remain unproven
commercially on a large scale. Photovoltaic cells, which convert sunlight directly into electricity, are
currently being used for remote locations such as orbiting space satellites, unattended railroad
crossings, and irrigation pumps; but progress is needed to lower costs before widespread use is
possible. The commercial development of still other methods seems far in the future. Ocean thermal
conversion (OTC) generates electricity on offshore platforms; a turbine is turned by the power
generated when cold seawater moves from great depths up to a warm surface. Also still highly
exploratory is the notion of using space satellites to beam electricity via microwaves down to the earth.
Summary

The text describes .

There are many different technologies that can be used but . The ancient sources of
mechanical energy have been . The majority of current windmill installations
. In contrast, massive dams . Minor dams were converted to produce
. Many developing nations continue . So the use of solar energy for generating

electricity

7 MpouuTanTe NpeanoxeHusi, pacctaBbTe UX B HYXKHble MecTa B 3TOW Tabnuue.
Best wishes, Good morning Helen,

| have been appointed as the new Marketing Manager

| hope to meet you a Il soon

I'm sending this email to introduce myself

I've just got the job of IT Supervisor

| was a Store Manager before

My previous job was as Customer Services Manager

More formal Less formal

Greeting

Opening

New job

Previous job

Invitation

Closing

Sign off

Hemeukun A3bIK

Ne n/n | PopMYyNNPOBKM TECTOBbIX 3a4aHUN

Kypc 1

1 Bbi6epuTe BapuaHT nepeBoAa, KOTOPbIN TOUHEe NepeAaeT CMbICIT HEMELKOro NpeasioXeHus:

Wenn man keine neuen Produktionsmethoden angewandt hatte, so ware die Produktion auch nicht

bedeutend gestiegen.

Ecnu He NpMMEHSITb HOBbIX METOAOB, TO U MPON3BOACTBO MPOAYKLMN BO3PACTET HE3HAYMTENBHO.

Ecnu 66l npUMeHNnn HoBble METObI, NPOU3BOACTBO NPOAYKLIMM Takke BO3pOCno Bbl He3HAaUUTENBHO.
c. Ecnu 6bl He NPUMEHUNM HOBLIX METOAOB, TO M MPOM3BOACTBO MPOAYKLUMM BO3POCIO

Obl HE3HAYMTENBHO.

2 BbibepuTe NnpaBUnbHbIA NepeBod HEMELIKOro NpeAnoXeHus:

Die im periodischen System von Mendelejew geordneten Elemente stehen in Abhangigkeit vom
Atomgewicht.

3aBnCMMOCTbL OT aTOMHOro Beca MeHaenees NocTaBusi B OCHOBY NEPUOAMNYECKON CUCTEMBI
3MeMeHTOB.

OnemeHTbl, KoTopble ObINKM cnucTeMaTManpoBaHbl MeHaeneeBbIM B NEPUOONYECKON CUCTEME,
pacnonoxeHbl B 3aBUCMMOCTU OT aTOMHOIO Beca.

B nepuogmnyeckon cncteme, coctaBneHHon MengeneeBbiM, 3NIEMEHTbI HAX0AATCSA B 3aBUCUMOCTHU OT
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dTOMHOro Beca.

YkaxuTe 6num3skne no cMbicny BbICKa3bIBaHUA:

a. Falls das Feld einer Gleichstrommaschine eine grofRe Induktivitat
darstellt, ist die Belastung der Gleichrichterschaltung chemisch-induktiv.

b. Da das Feld einer Gleichstrommaschine eine grofRe Induktivitat darstellt,
ist die Belastung der Gleichrichterschaltung chemisch-induktiv.

c. Die Belastung der Gleichrichterschaltung ist chemisch-induktiv, weil das
Feld einer Gleichstrommaschine eine grof3e Induktivitat darstellt.

YkaxuTe, kKakylo rpaMmmaTunyeckyro chopmMy ckasyemoro criegyeT ynoTpeouTb.
Alle Groflen auf der rechten Seite ... aus der Gleichung 1 ...

sind ... ermittelt

haben ... ermittelt

werden ... ermitteln

CopepxaHue: npeacrasnsaet cobon nepesos NpeanoXeHnn Ha NPoONaEHHbIA NEKCUKO-
rpaMMaTU4eckuini MaTepman ¢ PyCCKOro si3blka Ha HEMELIKMIN A3bIK.
Ubersetzen Sie ins Deutsch folgende Satze:

1. E” MOXHO NO3BOHMTL Ha paboTy No HOMepy...
2. — Bam He nomeluaeT, ecnu a1 6ygy genatb 3anncu?

— Her, HeT, genante!

3. — bymara npuget cerogHs nnu 3asTpa?

— [Insa meHs Obino Obl nydwe, ecnu 6bl Oymara npuina cerogHs.
. OHa pormKkHa oTKa3aTbCs OT 9TOro 3agaHus, Tak kak 6onbHa.
. — ['oBopAT, 4YTO 3aBeayOLWMI OTAENOM Goneer.

— MHe xanb.
. A nobnto paboTtaTb B 60p0, MOXET ObITh, 4 HANAY MECTO CekpeTaps (CekpeTapLum).
. MNepeBoa OOKYMEHTOB 3aHAN Tak MHOrO BpeMeHW (4nuncs Tak 4onro).
. Ecnn 661 wodpep npmses 3eneHyo 6ymary, MHe 6b1rio Bbl BCe paBHO.
. — OH pgomke6bH Nnepe3BoHUTL?

— [la, oH gomkeH NOATBEPAMTL NpeanoxeHHyto aaty. (HeobssatenbHo, HO 6bio Bbl
Henmoxo).
10. MATb HOBBIX COTPYAHMKOB ObINM NPUHATLI Ha paboTy.

(20 0

©O© oo~N®

®PpaHLUy3CKUNA A3bIK

Ne n/n | PopMYyNNPOBKM TECTOBbIX 3a4aHUN
Kypc 1
1 BbibepuTe npaBunbHbIN NepeBog PpPaHLy3CKOro NpearoXeHus:
1. J'ai un article a traduire.
a. 4 pomkeH 6bin NpoYMTaTh CTaThHO.
b. A pomkeH npountaTb CTaTHIO.
c. Cratbs gomkHa ObITb MPOYUTaHA MHOH).
2 BbiGepuTe BapuaHT nepeBoAa, KOTOPbIM TOYHEe NepeAaeT CMbICN (ppaHLy3CKOro npeasnoxeHus:
1. As-tu un probléme a examiner?
a. Y 1ebsa ectb npobnema, koTopasi 4OMKHa Obina 6bITb paccmoTpeHa?
b. Y Teba ectb npobnema, koTopas fOMKHA ObITb paccMoTpeHa?
c. Tl paccmoTtpen npobnemy?
3 Ykaxute npeanoxeHue, ckazyeMoe KOTOpPOro CToUT B cTpagaTenbHOM 3anore.
1. On va traduire le texte.
a. Le texte va étre traduit.
b. Le texte vient d'étre traduit.
c. Le texte sera tradui
4 YkaxuTte, kakyto chopMy npuyacTusi cnegyeTt ynotTpeouTb.
Le professeur explique la régle. Les éléves I'écoutent.
a. Les éleves écoutent le professeur expliquer la régle.
b. Le professeur explique la régle en écoutant les éléves.
c. Le professeur explique la régle aprés avoir écouté les éléves.
5 CopepxaHue: npeacTaBnsieT coboli nepeBos NpearnoXeHUn Ha NPONAEHHbIA NEKCUKO-TpPaMMaTUYECKUIA

MaTepuan C pyccKoro sidblka Ha (ppaHuy3CKU A3bIK




cTp.

Traduisez en russe:

1.

9.

— A KTO MOXeT 3aperucTpuposats gaty?
— Ee 3apeructpupyio s.

. OHa oTocnana 4OKYMEHTbI Tak No34HO, MOTOMY YTO OHAa COBEpLUEHHO 3abbina 06 aTom.
. — Bbl 6bl HE NO3BOHUNK HALLEMY PYKOBOAUTESIO?

— XoTena 6bl A 3HaTb NoyeMmy (3a4em)?

. |-|pl/| BCEM XenaHnn A B 3TOM HE KOMNEeTEeHTEH.
.= FosopﬂT, YTO ee nocrnann Ha noBbllleHne KBaJ'IMCbVIKaLI,VWI.

— OT0 TOMbBKO cnyxu.

. Kctatn, uto Bel genaeTe cerogHsi Be4epom?
. OHa egeT Ha Tpu Mecsiua Bo ®paHumio, Tak Kak oHa xoTena 6bl HabpaTbca Tam onbiTa.
8.

— Ha uT0 OH xanyetca?
— Ha HenpaBwnnbHyI0 NOCTaBKYy.
K coxaneHnuto, A owmbnace. B cnegylowuii noHegenbHUK He NonyunTcs.

10. — F'oBOpSAT, YTO OTBETCTBEHHOIO 3a (PMHAHCHI O4YE€Hb KPUTUKOBATIN.
— 4 aT0 TOXE cnblwan.




